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VJIK 81°25

K BOITPOCY O KATEI'OPUH JUMHWUHYTUBHOCTHU B IEPEBO/IE
C PYCCKOT'O SI3bIKA HA AHIJIMUCKUM

C.A. Kosocos
TBepckoli rocyIapCTBEHHBII YHUBEPCUTET, TBEpPh

OOcyxaaroTcsi BONPOCHI, CBSI3aHHBIC C JBOWCTBEHHBIM XapakTepOM IUMHHYTHB-
HOBCTU KaK JIEKCHKO-TPAMMAaTHUECKOW KaTerOpHU M JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIEIITa,
M0-Pa3HOMY PENPE3CHTUPYEMBIX B aHTJIOA3BIUHOM U PYCCKOS3BIYHOM JIMHIBOKYJIBTY-
pax. AHanM3UPYIOTCSl CHOCOOBI Nepefadyn JUMUHYTHBHBIX 3HAuCHHH IpU NEpEeBOJC
XYH0XKECTBEHHOTO TeKCTa B KOHTEKCTE aCUMMETPUHU AUMUHYTHBHBIX MapajurMm pyc-
CKOTO U aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB.

Kniouegvie cnoga: OumMunymueHoOCmb, YMEHbUUMENbHOCHb, NEPEEO0, MEIICHAZbIKO-
845 ACUMMEMPUSL, OYEHOUHOCHb, IMOMUBHOCHTD.

JMMHUHYTHBHOCTD KaK JIGKCUKO-TPAMMAaTHUECKOE SIBJICHUE M3Y4aeTCsl KaK C
MO3ULUHI TPaIULMOHHOM I'PaMMAaTHKH W JIMHTBUCTHYECKON CEMaHTUKH, TaK U C TO-
3ULIMNA KOTHUTHBUCTUKU. B pamMKax KOTHUTHBHOIO IMOJIXOJa AMMUHYTHBHOCTH pac-
CMaTpUBaeTCs KaK CPeJCTBO KOHUENTYaIN3allii U KaTeropu3alliid MUpPa, KOHCTHUTY-
HpYIOIIee U penpe3eHTHpytouiee TUHIBOKyIbTypHbIM koHUuenT YMEHBIIWUTEJIb-
HOCTb. CnenyeT OTMETHTD, YTO CaMO MOHITHE «YMEHBIIUTEIBHOCTH» HOCUT ABON-
cTBeHHBbIN xapakTep. C OfHOI CTOPOHBI, OHO CBS3aHO C KaTErOpUsIMH KOJIWYECTBA
(HeompenenéHHO Majloe KOJIIMYECTBO) M pa3MEPHOCTH, € APYIOd — C MParMaTUIeCcKu-
OLIEHOYHBIM 3()(HEKTOM, T.€. C BEIPAKEHHEM OTHOLICHHUS TOBOPSILETO KaK K IMpeame-
Ty peuH, TaK U K aapecary. Tak, HECIlydallHO B PyCCKOM I'DAMMAaTHKE 3aKpPEIUINChH
TEPMHUHBI «yMEHBIINTEIbHO-IACKATEIbHbIN» U «yMEHBIINTEIbHO-YHUUKUTEIbHBIH
/ IpeHeOPEKUTENbHBII» 0 OTHOLICHUIO K 3HAYCHUSAM TMMHHYTUBOB U CJIOBOOOpa-
30BaTeIbHBIM (DOPMAHTaM, BBIPAKAIOIINM YMEHBIIUTETEHOCTD.

C TOYKH 3peHHs KOJIMYECTBEHHOTO KOMIIOHEHTa B CEMaHTHKE JUMHHYTHBOB
TPaJULUOHHO BBIACISIOTCS TAKHE CEMBI, KaK ‘MaJICHBKHH (MEHbILE HOPMBI) pa3Mep
WJIM KOJTMYECTBO , ‘crabas CTeneHb MPOABIEHUS MPU3HAKa WM UHTEHCUBHOCTH JIeH-
crBus’ [7: 28].

B [9: 16] otmeuaeTcs, yTo NpU aHANIM3€ YMEHBIIUTEIbHBIX HOMUHALUH CJIe-
IyeT BBIACIATH J1BA OLIGHOYHBIX OCHOBAaHUS: 1) OlleHKa MO mIKaie «0oblie — HopMa
— MEHBIIIEe» U 2) OIIEHKa TI0 MIKaJe «XOPOIIO — 0e3pa3IiyHO — MI0X0». TakuM o0pa-
30M, KaTeropus JUMHUHYTHBHOCTH OOBEIWHSIET PAllMOHATIBHYIO W SMOLMOHAILHYIO
OLIEHOYHOCTb. CeMBbl panoHAIBHON (KOJTMYECTBO / Pa3sMEPHOCTDH) U AIMOLIMOHAIIBHO-
SKCIPECCUBHOM (J1aCKATEILHOCTD / YHHUMKUTEILHOCTh) OIIEHOYHOCTH TTOTEHIHAIb-
HO O/JTHOBPEMEHHO MPHUCYTCTBYIOT B 3HAYEHUH AVNMHHYTHBA, @ TOMHHUPOBAHUE TOM
WIN JpYyroid cembl OOYCIIOBIMBAETCS KOHTEKCTOM HCIIONb30BAHUSI AUMUHYTHBHOM
¢dopmsbl. Tak, coBo wkaguux MoxeT 0003HaUaTh peaAMeT MeOeln, pa3Mepbl KOTO-
pOro oOBEKTHBHO MEHBIIIE JPYTUX aHAIOTUYHBIX MpeAMEToB. B 3ToM ciydae BO3-
MO>KHO y3yaJbHOE HCIOJb30BaHHE TAKMX IapaMETPUUYECKHX JECKPUITOPOB, Kak
«MaNeHbKU», «HeOONbIIONY. OHAKO B CHTyalluy OOIIEHHS B3POCIOro ¢ PeOEHKOM
(Vbepu uepywku 6 wxaguux) IMMAHYTHB WKAguuK ¢ TOYKH 3peHus pedepeHimn
MOXKET OTHOCHTBCA W K BIONHE Oompmiomy mkady. CremoBareiabHO, MPOUCXOTUT
HENTpaIu3alys CEMbl pa3MEPHOCTH U aKTyaJTU3aLUsl SMOLMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHON
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OLIEHOYHOCTH. AHAJIOTMYHBIM 00pa3oM B mpeanoxenun Cadumecv 3a Haul CHOAUK
WCTIONB30BaHHE TUMHHYTHBA OOYCJIOBJIIEHO HE PAalMOHAILHOW OLIEHKOW pa3MepoB
CTOJIa, a MParMaTH4eCKON YCTAaHOBKOM Ha CO3JaHUE MOJOXKHUTEIbHONW SMOLMOHAIb-
HOM aTMocdepbl, pacroiiokeHHe K cede co0eceTHrnKa, YCTaHOBICHNE JOBEPUTEIb-
HBIX OTHOLLEHHUH U T.1.

JVMMUHYTHBHOCTD TaK)K€ PAacCMaTpPUBAETCS KaK aKCHOJOIMYEcKas KaTero-
pusl, codeTaronasi B cebe 1Ba OLIEHOYHBIX MTOJIIOCA — METIMOPATUBHBIN U IIeHOopaTHB-
HeIi [8: 85]. B TO ke BpeMs oTMedaeTcs Takoe CBOMCTBO JUMHUHYTHBOB, KaK dHaH-
THOCEMHUYHOCTb, T.€. COCOOHOCTH BBIPAXKaTh KaK MOJOXKHUTENBHYIO, TAK M OTpHUIIA-
TEIBHYIO0 OIEHOYHOCTH [6; 10: 135], cp.: Henéx evioanca conuneunviti u Hy u oenék
6610aCsl, KOWMap npocmo. DHaHTHOCEMUYHBIM MOXET OBITh KaK caM JUMHUHYTHB,
TaK ¥ cyQQukc.

JIMMUHYTHBHOCTB SIBIISIET COOOW BaKHBIM (PPAarMEHT SI3BIKOBOM KapTHUHBI
MUpa U (3THO)JIMHIBOKYJIBTYPHOT'O KOZa, & AUMUHYTHBHBIE HOMHUHALIUU MOTYT aKTy-
AIM3UPOBATh KYJbTYPHO-3HAYMMYIO HHGpOpMaIuio: « T 0TOBHOCTH” OIHUX OJU3KO-
POIICTBEHHBIX S3BIKOB OOPa30BHIBATH MTUMUHYTHUBBI W ‘“‘CONPOTHUBICHHE” APYTHX
HaBOJUT HA MBICTH 00 ONpeAeNnEHHON “BIMCAaHHOCTH NAaHHOTO SIBIICHUS B KapTHHY
MHpa U €ro CBS3SMHU C 3THHUYECKHMHU CTEPEOTHIIAMHM, HAllMOHAJIBHBIM XapaKTepoM,
STHUYECKON KyJIbTYpoH M 3THHYecKoM mcuxosoruein» [8: 86]. Kak ormewaer A.
BexOunxkas, «pycCKui S3bIK HCKIIOUUTEIHHO OOraT yMEHbIIUTEIbHBIMU (OpMaMH,
Ka)XETCsI, YTO OHU BCTPEUAIOTCS B peud Ha Kaxxaom mary» [1: 50]. B aTom ke kitoue
XapakTepusyeT NUMUHYTUBOCTH B pycckoil peun C.I. Tep-Mwunacosa: «Hocurens
AHIJIMHACKOTO SI3bIKa <...> HE MOXET Jake OTHAIEHHO BOOOpa3uTh cede BCE TO
orpoMHoe cyddrKcaIbHOE OOraTCTBO PYCCKOTO SI3bIKA, KOTOPOE MPEIOCTABISAET €T0
HOCHUTEISIM BO3MOYKHOCTH BBIPA3UTh CTOJb K€ OrPOMHOE OOraTcTBO TOHYANHIINX
HIOAHCOB JIIOOSIIeH aymH <...> YMeHbIIUTEIbHO-TacKaTeNbHble cyQduKChH ¢ onu-
HAKOBBIM 3HTY3Ha3MOM MPHCOEIUHSIIOTCS PyCCKUMH JIFOABMH KaK K OAYILIEBIEHHBIM,
TaK U HEOMymEeBIEHHBIM mpeameTam» [11: 153]. CpaBHUTEIHHO-CONIOCTABUTEILHEIE
HCCIIEIOBAHMS TOKA3LIBAIOT, UYTO «CJIABSHCKUM M MCIAHCKUI / JTATWHO-UCITAHCKUAM
STHOIICUXOTHIIBI B NPOEKLUUH JUMHUHYTHBHOCTH XapaKTEPHU3YIOTCS KaK CHJIBHO H
Jla’ke THIIEPIMOLMOHANIBHBIE (a TakKe OOHAapYXHMBAIOT crielU(UIEecCKue THIbI ““Iu-
MUHYTHUBHOW MEHTaJIbHOCTH), B OTJIHYHE, HApUMep, OT YMEPEHHO-CMEIIaHHOTO
HEMELIKOTO, WM aBCTPAJIMHUCKOro, XapakTepU3YIOLIErocs JTI0INIYECKOH MEHTaJIbHO-
cteio» [8: 87]. A.C. CamurynnuHa B X0JI€ UCCIEJOBAHNS KaTETOPUN YMEHBIIUTEINb-
HOCTH C TO3UIMI JTMHIBOKOTHUTUBHOTO MOXO0/a MPUXOJIUT K BBIBOMY, YTO «B aH-
[JINACKOM SI3BIKE PO KAaTeTOPHUH YMEHBIIHUTENBHOCTH OOpPa3yloT CHelHaIbHbIE
CpeACTBAa  BBIPDAKECHHMSA  HEONPEHECNEHHO  Majoro  KOJMYeCTBa  (JIEKCHKO-
(pa3econoruueckue CpeacTBa), a IMOIMOHAIBHO-OLIEHOUHbIe (OpMaHTHI (CI0BOOO-
pa3oBaTenbHBIE CpPEACTBA) CABWTAIOTCS Ha KaTeropuajibHyo mepudeputo. B pyc-
CKOM SI3BIKE ITPOCIICKUBACTCS 0OpaTHasi TeHACHLMS, TOTJa KaK Ul HEMEUKOTO S3bl-
Ka O/IMHAaKOBOE 3HAYCHHE MUMEET M “00beKTHBHAs W ‘‘CyObEKTHBHAs yMEHbBIIU-
TenbHOCTHY [9: 15].

C TOUYKM 3peHHuss MparMaTHYECKOTO BO3JIEHCTBUS PyCCKHE TUMUHYTHBBI Ya-
CTO BBICTYMNAIOT KaK aKTyaJu3aTOpbl KaTerOpHH BEKIMBOCTH B MMIIEpaTHBAX TH-
na Haneti mue waiiky. YnorpeOiieHHe JUMUHYTHBHON (OPMBI CYIIIECTBUTEIHHOTO B
JAHHOM Cllydae CMsr4aeT BhIpakeHHne TpeOoBaHuWs. VIMIepaTHBHOCTH BBICKa3bIBa-
HU emé OoJIbIIe CMATYUTCS IPU UCIIOJIb30BaHUN JTUMHUHYTHUBHOH ()OPMBI T1aroja c
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qacTuleH, cp.: Hazreii-xa mHe uaiiky. 3aMeTUM, OJJHAKO, YTO WIJIOKYTUBHBINA 3P HEeKT
3TOH (Qpa3bl BO MHOTOM OYyJET 3aBUCETh OT HH(POPMALMOHHOTO 0pOPMIICHUS BBICKA-
3BIBAHUSI.

C nenpio 3PEKTHBHOTO B3aUMOACHCTBHUS Uepe3 aKTHBHU3AIIUI0 MMILTHITHT-
HOTO CMBIC/Ia CMSTYeHUs] IPOCHObI TUMUHYTHBHBIE (DOPMBI 4aCTO MCIIOJIB3YIOTCS B
cdepe obcmyxkuBanus [10: 110-117]. M3BecTHO, 9TO MHOTHE HOCHUTENN aHTJIUNHACKO-
TO s3bIKa, U3yYAIOIINe PYCCKHH SI3BIK, OTMEYAIOT, YTO B PYCCKUX HMMIIEPATUBHBIX
KOHCTPYKITUSIX, OCOOCHHO B chepe OBITOBOIO OOIIEHUS, 3HAYUTEIBHO PEIKE UCIIONb-
3yeTCsl CIIOBO «IOXKATYHCTa» M0 CPAaBHEHUIO C €ro SKBUBAJICHTOM please, koTopsblii B
AHTJIOA3BIYHON JTMHTBOKYJIBTYPE SIBIISIETCS KITFOUEBBIM CIIOBOM BEXIMBOCTH. OTHAKO
npobieMa 3/ech HE B TOM, YTO PYCCKHME JIIOJU HE CTOJb BEXKIIHUBBIE, & B TOM, YTO
rpaMMaTH4ecKkue OpMbI BEKIMBOCTH, MPUBBIYHBIC IJIS1 PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYPHI
(oTpumaTenbHbBIe cociaraTelbHbIe KOHCTPYKIIMH C YacTUIEH «ObD», MOJAIbHEIE TTa-
TOJIBI, TUMUHYTHBHBIE CHHTETHYECKHE W aHAIUTHYECKHE (OPMBI), B AHTIHICKOM
SI3BIKE BCTPEYAIOTCSl TOPA3/l0 PeXe WM HE HMCHONB3YIOTCS BOBCE (CM. MOAPOOHBIN
aHanm3 3Toro ¢peromena B [2: 96—100]). Kak ocobbie Mapkepsl peueBOro MOBEACHUS
TUMIHYTHBBI XapaKTEePHBI IS S3bIKa JETeH, a TaKKe CIEIUAIEHOTO PEYEBOTO PETH-
cTpa (Tak Ha3bIBAEMOT'O «(I3bIKAa HSHBY), KOTOPBIM B3pOCIbIE HCMOIB3YIOT B JETO-
nentpudeckux curyarusax [7: 29; 10: 103], u keHckoro s3bika [5]. Bakreitnryio
POIb C TOYKH 3pSHHS NMPArMaTHIeCKOTO BO3ACHCTBUS JUMUHYTHUBEI UTPAIOT U B c(he-
pe aHTPOMIOHUMHYECKOH HOMUHANIMU U oOpamieHuil. [Ipu 3ToM MOMUMO SpKO BBIpa-
JKEHHOM 3MOLMOHAJIBHOM M SKCHPECCUBHO-OIIEHOYHOM COCTABJISAIOIIEH B JTAHHOM
cirydae 0co00 MPOSBISETCS HAIMOHANBHO-KYJIBTYPHAs crenu(rka U MapKHPOBaH-
HOCTP JJAaHHBIX EIMHHII.

OMOIMOHATBHO-YYBCTBEHHBI KOMIIOHEHT B 3HA4YE€HUU JAMMHUHYTHBHBIX
HauMEHOBAaHUI HETOCPECTBEHHO CBSI3aH C MX 3KCIPECCHUBHO-CTHIUCTHYECKUM TIO-
TEHIIMAIOM. J[UMUHYTHBBI SIBISIIOTCS OTJIMYUTENHHBIM IPU3HAKOM Pa3TOBOPHOMN
peun. OIHAaKO OHU TaK)K€ HAXOJAT aKTMBHOE MPUMEHEHNE B PEKJIaMHOM JIHCKYypce,
racTpOHOMHYECKOM JUCKypce. Tak, B pyCCKOM SI3bIKe JMMUHYTHUBHBIE (POPMBI OUEHb
4acTO HCIIONB3YIOTCS B HAa3BaHUX OJIOJ B KYJIMHAPHBIX PEIenTaX U MEHIO 3aBelle-
HUN OOIIECTBEHHOTO IUTAHUS: HANPUMED, Ceré004Ka 3aKYCOUHAs, KYpOuKd No-
mekcuxancku. B pabote [6] yka3piBaeTCs Ha KOHIENTYaJIbHO HOBOE SIBJICHUE B C(e-
pe peanm3anuu KaTeropuy AUMUHYTUBHOCTH, HaIleAIIel nmpuMenenue B MHTepHeT-
JUCKYpCE — TaK Ha3bIBAEMBIA «MUMHUIITHBINY / «HSIHBIN / «KaBaWHBIN» S3bIK MOJb-
30BarTeiell COLMANIBHBIX CETEH, KOTOPBIA XapaKTEPHU3YETCs BBICOKOM YaCTOTHOCTBIO
JVUMUAHYTHUBHBIX (OPM (neuanvka, ouaposauika, 6KYCHAWKA, PACCMAasauika, cna-
MEeHbKU, PUCOBAMEHbKU T T.]1.).

JVMUHYTHBBI BBITIOIHSAIOT (QYHKIUIO aKKYMYJISIIAK U TPAHCISIIANA MOIINH.
[Ipu 5TOM NUMUHYTHB 00Ja/aeT MOTEHIIMAIOM PEIPEe3eHTHPOBAHUS OTPOMHOMN Ta-
JUTPBl 3MOLMOHANBHBIX KOHIIENITOB, BKJIIOYAas yMWJICHHE, yTelleHHe, J0O0Bb,
HEXHOCTB, BOCTOPT, )aJIOCTh, HEJIOBOJIBCTBO, IPEeHEOPEKEHNE, ITPE3PEHNE, HPOHUIO,
capkasM. J[aHHBIN (akT BO MHOTOM 00YCJIOBJICH MHOT'O3HAYHOCTBIO IMMHHYTUBHBIX
cyduxcos [3: 15].

PenepTyap AMHIBUCTHYECKUX CPENCTB IKCIUIMKALUU TUMHUHYTUBHOCTHU Pa3-
HUTCS B S3bIKaX KaK B KOJIMYECTBEHHOM, TaK W B ()YHKIIMOHAILHOM OTHOIICHUH.
Tax, pycckuii s136Ik 0c000 OoraT cpeJcTBaMU BHIPAXKECHUSI KATETOPHU JUMHUHY THBHO-
CTH Ha MOpP(HOJIOTHUECKOM ypoBHE. B HEM BbIEHSIIOT 22 yMEHBIIMTEIBHO-
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JacKaTenbHeIX cypdukrca, 14 U3 KOTOPBIX OTHOCATCS K MPOLYKTHMBHOMY TUMY [7:
27]. Ilpu 3ToM 0COOEHHOCTBIO PYCCKOTO SI3bIKa SIBJSIETCS TO, YTO JTUMHHYTHBHYIO
¢opMy MOXHO 00pa3oBaTh OT OYEHb LIMPOKOIO CIEKTPa MPOU3BOISIIIUX OCHOB!
JIEKCEM C KOHKPETHO-IIPEAMETHBIM 3HA4YE€HHEM, CO 3HAYEHHEM BELICCTBEHHOCTH,
BpPEMEHH, JIUIIA, Mpollecca, Mpu3Haka, coctosaus [3: 16]. He menee GoratbiMu cio-
BOOOpa30BaTEIbHBIMU BO3MOXKHOCTSAMU 00J1aJat0T U npuiiararensHslie. Kpome Toro,
JUMUHYTHUBBI ¢ IOMOLIBIO apUKCaUi MOTYT 0Opa30BbIBAThH AK€ HAPEUMs U IJla-
ronsl (cyddurc — envk, yactuna —xa) [7: 27; 10: 68]. B To xe BpeMs B aHIJIUHACKOM
SI3BIKE, KOTOPBIN SIBISICTCS aHATUTHYECKUM, HA MOP(OJIOTHYECKOM YPOBHE JUMHUHY-
TUBHOCTH IIPEACTaBIICHa 3HAYNTEIbHO Oenuee. K ToMy ke, Kak ObIJIO OTMEUEHO BBI-
e, AP0 KOHLENTa «IUMHHYTHUBHOCTBY» B AHIVIMKHCKOM SI3BIKE B MEPBYIO OYepenb
COOTHOCHUTCS C CEMaMM KOJIMYECTBEHHOCTH MM Pa3MEPHOCTH, a «I3BIKOBOE MPOSIB-
JICHWE TTacCUBHOTO MpHU3HAaKa <...> orpaHu4MBaeTCs B Ooibliell Mepe cdepoii ony-
LIEBJIEHHBIX UMEH CYIIECTBUTENIBHBIX, T€ YMEHBIIUTEIBHOCTD IPUHUMACT Y4aCTHE
B KaTETOPHU3AIMU YeIOBEUCCKUX OTHOIICHUN HA TIparMaTUIecKoM ypoBHe» [9: 14].

B XynoxecTBEeHHOM TEKCTe TUMHUHYTUBHOCTb SIBIISICTCS BaXKHBIM CMBICIO00-
pasyroumuM cpeacTBoM. HemanoBaxHyr pojib AMMUHYTHBBI UTPAIOT B CO3JaHUU
pedeBoro mopTpera nepcoHaxa. byaydun 3HaYMMBIM CTHIIMCTMYECKH MapKHpPOBaH-
HBIM CpPEICTBOM, AMMHUHYTHBHOCTH TpeOyeT 0CO0Oro BHHMaHHs TNEPEBOAYMKA H
TIIATEJILHOTO BBIOOPA 3KBUBAJICHTA Ul BOCHPOM3BOACTBA MParMaTHYECKOIO U 3KC-
npeccuBHOTO 3dekTa B TeKcTe mepeBosia. AHaIM3 CIIOCOOOB Mepenadd TUMHHY-
THBHOCTH B IIE€pPEBOJIE MOKa3bIBAET, YTO HEJOCTATOYHASI BBIPAXKEHHOCTh KaTETOpUHU
JUMUAHYTUBHOCTH B AHTJIMHCKOM SI3bIKE Ha MOP(OIOrH4ecKOM YPOBHE 3aCTaBIIseT
MEPEBOTYMKOB 00pamarsesi K MpuéMy KOMIICHCALMHM C HCIOJIb30BAaHUEM JIEKCHYe-
cKuX (100aBJICHNE MPUIIAraTeNIbHBIX CO 3HAUCHUEM Maoil pa3MEpHOCTH WIIM He3Ha-
YHUTENBHOCTH, (Pa3eoOTHUECKHE CPEICTBA, KOJUIOKBHAIM3MbBI) U CHHTAKCUYECKUX
(pa3nenuTenbHBIE BONPOCHI, MOAAIbHBIE KOHCTPYKIIMN) CPEACTB, 00JIaAAI0ONINX aHa-
JIOTUYHBIM AMOTUBHBIM, SKCIIPECCUBHBIM U OIIEHOYHBIM 3HaueHusMU. Taxke Hepen-
KO TIEpEBOJIYMK Ha aHTIIMHCKHI SI3BIK JIeJaeT BBIOOP B IMOJIb3Yy HEHTpaIM3alH JIU-
MUHYTHBHOCTH B mepeBoze. llpeamonaraio, 4To Takoe NIEpPeBOAYECKOE PpEIICHHUE
MOKET OBITh OOYCJIOBJICHO CIEIYIOIUMH MPUYMHAMH: 1) MEPEeBOTYMK HE OCO3HAET
aKTyaIn3alyio JaHHOW TpaMMaTHYecKod (GOpMBbI B KOHTEKCTE WIIM 2) CUUTAET eg,
UCX0ls U3 CIeUU(pHUKH KaTeropu3ally KOHIIENTa «YMEHBIINTEIBHOCTEY, a TaKXKe
SI3BIKOBOM, CTHIIMCTHYECKON U y3yaJlbHOM HOPM B MPUHHUMAIOLIEH KyJIbType, He0Os-
3aTeNIbHBIM JIJIsl BOCIIPOW3BEICHUS DJIIEMEHTOM COJIEpKaHUsl / COJIEPKATEILHOCTH
OpHUTHHAJA.

s mnmrocTpandu HEKOTOPBIX W3JI0KEHHBIX BBIIIE TOJOXKEHHH paccMoT-
pUM psil ipuMepoB. B cnenyromem ¢parMeHTe ONMHMCHIBAETCS BHEITHOCTH MEPCOHA-
*a pomana M. bynrakosa «Macrtep u Maprapuray» (Jippumepsl U3 npousBeneHus M.
Bynrakosa u nepesona P. Ilusepa u JI. BonoxoHckol n3BI€4eHbI U3 NapaylIeIbHOTO
nojkopnyca HanuonansHoro kopmyca pycckoro sizbika). KopoBeeB (Daror) — dien
cBUTH Bonanaa, koTopslil sBnsercs bepnnosy n3 maiickoro 3Hos B BUJE TaJIIIOLU-
HaIIH.

Ha manenvkoti eonogke dicoxkelcKull Kapmy3uK, Kiemuamsviii Kypey3viil 6030VuHbll
JKce nUOHCayox... I pasicoanun pocmom 6 cadcenvb, HO 8 NAEYAX V30K, XYO HEUMOBEPHO, U
Pu3UOHOMUSL, NPOULY 3AMEMUMb, 2TLYMAUBASL.
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CpaBHUM IEpEBOJIBI 3TOTO (parMeHTa Ha aHTJIMHCKUN A3BIK, BHIIOJIHEHHbIC
M. I'nennu (1) u P. IluBepom u JI. BonoxoHckoi (2).

(1) On his small head was a jockey-cap and he wore a short check bum-freezer
made of air. The man was seven feet tall but narrow in the shoulders, incredibly thin and
with a face made for derision. [12]

(2) A peaked jockey's cap on his little head, a short checkered jacket also made of
air... A citizen seven feet tall, but narrow in the shoulders, unbelievably thin, and, kindly
note, with a jeering physiognomy.

Brienennble qUMUHYTHBHBIE (DOPMBI, C OJHOH CTOPOHBI, MOAYEPKHUBAIOT
HEOOBIYaliHYIO LIYIUIOCTh W BCIO HECYPa3HOCTh BHEIIHETO OOJMKAa MEePCOHAXa, a C
IpYyrod, CO3Aa0T NEHOPATHBHYIO KOHHOTALMIO, YCHJIMBAIOLIYIOCA B CICHYIOLIEM
IOpeAnoKeHUn Onarofaps XapaKTepUCTUKE eaymaugas gusuonomus. JIBa u3 Tpéx
JVUMUAHYTHUBHBIX CYIIECTBUTEILHBIX OPUTHHANA — 20106KA U NUOHNCAYOK — TIEPEIaHbl
B 000MX IEpeBOJAX C IMOMOIIBIO JIEKCHUECKONH KOMIIEHCAMN (MMEHHOE COYETaHUE C
pa3MepHBIM IpuiarateiabHbIM). VIHTEpeceH, TeM He MeHee, BHIOOpP COOTBETCTBYIO-
mero atpudyta. Y I'mennu — small, y TTusepa u Bomoxonckoii — little. O6a npunara-
TEJIHBIX B AHIVIMHCKOM $I3bIKE SIBJISIOTCS 0A30BBIMHU MMapaMeTPUYECKUMH IECKPUII-
TOpaMH, BBIP@KAIOIIMMHU HICI0 Manoro pasmepa. OmHako, Kak CBHIETEIbCTBYIOT
komMeHTapur B Longman Dictionary of English and Culture u Cambridge
Dictionary Online, cioBo little B otinnune ot ero cunonuma small momumo konnye-
CTBEHHOT'O 3HAYCHHUS 4acTO MPEIIOoiaraeT u onpenesiéHHoe (TOJI0KUTEIbHOE!) 3MO-
IIMOHAJBHOE OTHOIICHHE K 00beKTy. B 3TOM oTHOmIeHuU little Bpsix i MOXXHO cuu-
TaTh yJa4yHbIM BapUaHTOM IIEPEBOJA, XOTs B 1enoM nepeBos [Insepa-BonoxoHckoi
Oosiee TOYHO TiepenaéT CTUIINCTUKY OpUTHHANA. B cirydae ¢ «MalleHbKOM TOIOBKOI
MBI UMEEM JI€JI0 C yABOCHHEM AMMUHYTHUBHOCTH, U C TOUKU 3pPEHUS PallMOHATIBHOM
OILIEHOYHOCTH JIUTET «MAJICHBKUI» MpencTapisiercss u30bITouHbIM. HOo uMeHHO
YABOGHHAS! TUMHHYTUBHOCThH ITO3BOJISIET PYCCKOSI3BIYHOMY YHUTATENIO0 HMOYYBCTBO-
BaTh BCIO MPEHEOPEKUTEIBHOCTD U OPEe3rIMBOCTh, C KOTOPOH aBTOp onuckiBaeT Ko-
poBbeBa. [lefiopaTnBHasi KOHHOTAIIMSI YCHIIMBACTCS TI0 XOJly MTOBECTBOBaHUS, KOTJa
@aror sBisieTcs bepnuosy B ruiorckom obmmuun. M 31oT 3ddext cozgaéres onsth
Xe 3a CY€T JUMUHYTHBOB BKYIE C JPYTHMH CTHJIMCTHYECKMMH CpPEACTBaMH (CpaB-
HEHHUE, SITUTETHI):

Tonvko cetiuac oH OvLL yoice He 8030YVUIHDBLL, A OObIKHOBEHHDIL, NIOMCKULL, U 8 HAYU-
Harowuxcsa cymepkax Bepauos omuémaueo pasensden, umo yCuwiKy y He2o, KaK Kypuuvle
nepwvs, 2ia3Ku MalenHbkKue, UpoHudecKkue u nojiynvsavole, d 62)‘01!1(14 Kjiemuamible, noomsi-
Hymble HACMOJIbKO, 4mo 6UOHDL CpA3HbLE bOenvie HOCKU.

(1) This time, however, he was not made of air but of flesh and blood. In the early
twilight Berlioz could clearly distinguish his feathery little moustache, his little eyes,
mocking and half drunk, his check trousers pulled up so tight that his dirty white socks
were showing. [12]

(2) Only now he was no longer made of air, but ordinary, fleshly, and Berlioz clear-
ly distinguished in the beginning twilight that he had a little moustache like chicken
feathers, tiny eyes, ironic and half drunk, and checkered trousers pulled up so high that
his dirty white socks showed.

Od4eBHUIHO, YTO MEPEBOTIUKH MTO-PA3HOMY M C Pa3HOM CTENEHBIO YCIEIIHO-
CTH TBITAIOTCS TepelaTh 3HaUeHHE TUMHUHYTHUBHBIX (opM. OCHOBHBIE CIIOCOOBI Tie-
penayd TUMHHYTUBHOCTH B NPOAaHAIM3UPOBAHHBIX NMPHUMEPAX — JIEKCHUECKasi KOM-
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neHcanusa u HeﬁTpaJ'IPBaIIHH, KOTOPBIC HEAOCTATOYHO MCPEAAIOT BCHO 3KCIPCCCHB-
HOCTh ¥ CMBICJIOBOM MOTCHIIMAT (bOpMI:I OopuruHala. Kak CIICOCTBUC, SMOTHUBHBIN U
OIICHOYHBIN CMBICIIBI OKA3BIBAIOTCS YaCTUIHO YTpau€HHBIMU B IEPEBOJIC.

Takum 00pa3om, MOXKHO CHEJaTh BBIBOJ O TOM, YTO ACUMMETPHUS AVNMHHY-

TUBHBIX MapaJUuTM B KOHTAKTHPYIOIIHX SA3bIKAX MOXKET Cepbé?)HBIM o6pa30M OCJIOXK-
HUTBH IIPOLECC NIEPEBOJAA C TOUYKHU 3PCHUA SKBUBAJICHTHOCTH N aACKBATHOCTH TPaHC-
JIMPYEMOTro CMBbICJIA.
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TOWARDS TRANSLATION OF DIMINUTIVES FROM RUSSIAN INTO
ENGLISH

S.A. Kolosov
Tver State University, Tver

The paper discusses the dual character of diminutives as a lexical-grammatical catego-
ry and lingvocultural concept, which display culturally specific features in the Russian
and English languages. Given the interlingual asymmetry of diminutive paradigms,
the ways and techniques of conveying the culturally specific meaning of diminutive-
ness in Russian-English translation of fiction are analyzed.

Keywords: diminutives, translation, interlingual asymmetry, evaluation, emotivity.
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